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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Formålet med forslaget er at gennemføre visse foranstaltninger i EU-retten, der er vedtaget af 

følgende regionale fiskeriforvaltningsorganisationer (RFFO'er): Den Internationale 

Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT), Den Regionale 

Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige Stillehav (SPRFMO), Organisationen for 

Fiskeriet i det Nordvestlige Atlanterhav (NAFO), Den Interamerikanske Kommission for 

Tropisk Tunfisk (IATTC), Fiskerikommissionen for det Vestlige og Centrale Stillehav 

(WCPFC) og Kommissionen for Tunfisk i Det Indiske Ocean (IOTC). 

ICCAT er den RFFO, der er ansvarlig for forvaltningen af tun og tunlignende fiskeressourcer 

i Atlanterhavet og Middelhavet. ICCAT har beføjelse til at vedtage henstillinger om bevarelse 

og forvaltning af de former for fiskeri, der hører under organisationens kompetenceområde, 

og disse henstillinger er bindende for de kontraherende parter. Disse henstillinger er 

hovedsagelig rettet til de kontraherende parter i konventionen, men omfatter også forpligtelser 

for operatører (f.eks. fartøjsførere), som udelukkende gælder for ICCAT-konventionsområdet, 

der omfatter de kontraherende parters åbne hav og eksklusive økonomiske zoner. I artikel 

VIII, stk. 2, i ICCAT-konventionen fastsættes det, at ICCAT's henstillinger finder anvendelse 

på alle kontraherende parter seks måneder efter den dato, hvor ICCAT-Kommissionen har 

givet meddelelse om henstillingerne, og at de kontraherende parter er forpligtet til at 

gennemføre dem. De seneste henstillinger fra ICCAT om bevarelse og håndhævelse blev 

gennemført i EU-retten ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2107(1), 

(EU) 2023/2053(2) og (EU) 2023/2833(3). Dette forslag har til formål at gennemføre de 

henstillinger, som ICCAT vedtog på årsmøderne i 2024 og 2025. 

SPRFMO er den RFFO, der er ansvarlig for forvaltningen af fiskeressourcerne i det sydlige 

Stillehav og tilstødende farvande, bortset fra tun og tunlignende arter. EU har været 

kontraherende part i SPRFMO siden 2010. Ifølge SPRFMO-konventionen er afgørelser, der 

træffes af SPRFMO, bindende for de kontraherende parter, de deltagende fiskerienheder og de 

samarbejdende ikke-kontraherende parter samt operatørerne. De forvaltnings-, bevarelses- og 

kontrolforanstaltninger, som SPRFMO har vedtaget i perioden 2013-2017, er gennemført i 

EU-retten ved forordning (EU) 2018/975(4). Dette forslag har til formål at gennemføre visse 

 
(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2107 af 15. november 2017 om fastsættelse af de 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT), og om 

ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1936/2001, (EF) nr. 1984/2003 og (EF) nr. 520/2007 

(EUT L 315 af 30.11.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj). 
(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/2053 af 13. september 2023 om fastsættelse af en 

flerårig forvaltningsplan for almindelig tun i det østlige Atlanterhav og Middelhavet, om ændring af 

forordning (EF) nr. 1936/2001, (EU) 2017/2107 og (EU) 2019/833 og om ophævelse af forordning 

(EU) 2016/1627 (EUT L 238 af 27.9.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj).  
(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/2833 af 13. december 2023 om indførelse af et 

dokumentationsprogram for fangster af almindelig tun (Thunnus thynnus) og om ophævelse af Rådets 

forordning (EU) nr. 640/2010 (EUT L, 2023/2833, 20.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2833/oj). 
(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/975 af 4. juli 2018 om fastsættelse af de 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Regionale Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige Stillehav (SPRFMO) (EUT L 179 af 

16.7.2018, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj). 
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forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, som SPRFMO vedtog på sit årsmøde i 

2025. 

NAFO er den RFFO, der er ansvarlig for forvaltningen af fiskeressourcerne under dens 

ansvarsområde i det nordvestlige Atlanterhav. NAFO's bevarelses- og 

forvaltningsforanstaltninger finder udelukkende anvendelse på det NAFO-regulerede område, 

dvs. det åbne hav, der defineres som området uden for det område, hvori kyststater udøver 

deres fiskerijurisdiktion. EU har været kontraherende part i NAFO siden 1979. I NAFO-

konventionen (artikel XIV, VI.8 og VI.9) fastsættes det, at de bevarelsesforanstaltninger, der 

vedtages af NAFO-kommissionen, er bindende, og at de kontraherende parter er forpligtet til 

at gennemføre dem. De bevarelses- og håndhævelsesforanstaltninger, som NAFO har 

vedtaget frem til 2018, er gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 2019/833(5), og nævnte 

forordning blev ændret i 2021 og 2022 med henblik på at gennemføre de foranstaltninger, 

som NAFO vedtog i 2019, 2020, 2021 og 2022. Dette forslag har til formål at gennemføre de 

ændringer, som NAFO vedtog på sit årsmøde i 2025. 

IATTC er den RFFO, der er ansvarlig for bevarelse og forvaltning af fiskeriet efter tun og 

andre arter, der fanges af tunfiskerfartøjer i det østlige Stillehav (EPO). EU har været medlem 

af IATTC siden 2006. Ifølge IATTC-konventionen ("Antigua-konventionen") er resolutioner, 

der vedtages af IATTC, bindende for dens kontraherende parter og samarbejdende 

ikkekontraherende parter samt operatører. De forvaltnings-, bevarelses- og 

kontrolforanstaltninger, der finder anvendelse i IATTC, er gennemført i EU-retten ved 

forordning (EU) 2021/56(6). Dette forslag har til formål at gennemføre de ændringer, som 

IATTC vedtog på sit årsmøde i 2021. 

Fiskerikommissionen for det Vestlige og Centrale Stillehav (WCPFC) er den RFFO, der er 

ansvarlig for forvaltningen af tun og tunlignende fiskeressourcer i det vestlige og centrale 

Stillehav. De bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger, der er vedtaget af WCPFC, er 

bindende for medlemmer, deltagende områder og samarbejdende ikke-medlemmer. De finder 

udelukkende anvendelse i WCPFC-konventionsområdet, der omfatter det åbne hav og 

medlemmernes, de deltagende områders og de samarbejdende ikkemedlemmers eksklusive 

økonomiske zoner. De resolutioner, som WCPFC har vedtaget i perioden 2004-2021, er 

gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 2022/2056(7). Dette forslag har til formål at 

gennemføre de henstillinger, som WCPFC vedtog på årsmøderne i 2024 og 2025. 

IOTC er den RFFO, der er ansvarlig for forvaltningen af tun og tunlignende fiskeressourcer i 

Det Indiske Ocean. IOTC's bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger finder anvendelse i 

IOTC's kompetenceområde, dvs. Det Indiske Ocean (defineret med henblik på IOTC-aftalen 

som FAO-statistisk område 51 og 57) og tilstødende farvande nord for den antarktiske 

konvergens. EU har været kontraherende part i IOTC siden 1995. I IOTC-aftalen fastsættes 

det, at de resolutioner, der vedtages af IOTC, er bindende, og at de kontraherende parter er 

 
(5) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/833 af 20. maj 2019 om bevarelses- og 

håndhævelsesforanstaltninger gældende for det område, som reguleres af Organisationen for Fiskeriet i 

det Nordvestlige Atlanterhav, om ændring af forordning (EU) 2016/1627 og om ophævelse af Rådets 

forordning (EF) nr. 2115/2005 og (EF) nr. 1386/2007 (EUT L 141 af 28.5.2019, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj).  
(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/56 af 20. januar 2021 om fastsættelse af de 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for Den 

Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk, og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 

520/2007 (EUT L 24 af 26.1.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj).  
(7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2056 af 19. oktober 2022 om fastsættelse af de 

bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse i konventionsområdet for fiskeri i det 

vestlige og centrale Stillehav, og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 520/2007 (EUT L 276 af 

26.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj). 
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forpligtet til at gennemføre dem. De resolutioner, som IOTC har vedtaget i perioden 2000-

2021, er gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 2022/2343(8). Dette forslag har til 

formål at gennemføre de ændringer og nye resolutioner, som IOTC vedtog på sit årsmøde i 

2025. 

 • Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Forslaget er i overensstemmelse med del VI (den eksterne politik) i forordning (EU) nr. 

1380/2013 om den fælles fiskeripolitik(9), hvori det fastsættes, at Unionen udøver sit eksterne 

fiskeri i overensstemmelse med sine internationale forpligtelser og baserer Unionens 

fiskeriaktiviteter på regionalt fiskerisamarbejde. 

Forslaget supplerer både forordning (EU) 2017/2403(10) om forvaltning af de eksterne flåder, 

hvori det fastsættes, at EU-fiskerfartøjer er underlagt fiskeritilladelser udstedt af regionale 

fiskeriforvaltningsorganisationer, og Rådets forordning (EF) 1005/2008(11) vedrørende 

ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, hvori det fastsættes, at listen over ulovligt, 

urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-listen) skal indarbejdes i Unionens liste over IUU-

fartøjer. 

Dette forslag omfatter ikke de af EU's fiskerimuligheder, der er fastsat af ICCAT, SPRFMO, 

NAFO, IATTC, WCPFC og IOTC. I henhold til artikel 43, stk. 3, i traktaten om Den 

Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) har Rådet beføjelse til at vedtage foranstaltninger 

til fastsættelse af priser, afgifter, støtte og kvantitative begrænsninger samt fastsættelse og 

tildeling af fiskerimuligheder. 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Forslaget er i overensstemmelse med Unionens politik på andre områder og har til formål at 

gennemføre de forpligtelser, som Unionen har påtaget sig som medlem af de relevante 

RFFO'er.  

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Forslaget er baseret på artikel 43, stk. 2, i TEUF, eftersom det indeholder de bestemmelser, 

der er nødvendige for opfyldelsen af den fælles fiskeripolitiks målsætninger. 

 
(8) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2343 af 23. november 2022 om fastsættelse af 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for Tunkommissionen 

for Det Indiske Ocean (IOTC), og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1936/2001, (EF) nr. 

1984/2003 og (EF) nr. 520/2007 (EUT L 311 af 2.12.2022, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj). 
(9) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles 

fiskeripolitik, ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af 

Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT 

L 354 af 28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
(10) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/2403 af 12. december 2017 om en bæredygtig 

forvaltning af de eksterne fiskerflåder og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 1006/2008 

(EUT L 347 af 28.12.2017, s. 81, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2403/oj). 
(11) Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 29. september 2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, 

afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, om ændring af forordning (EØF) nr. 

2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 601/2004 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 1093/94 og 

(EF) nr. 1447/1999 (EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1005/oj). 
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• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence) 

Forslaget hører under Unionens enekompetence (artikel 3, stk. 1, litra d), i TEUF). 

Nærhedsprincippet finder derfor ikke anvendelse. 

• Proportionalitetsprincippet 

Forslaget vil sikre, at Unionens forpligtelser inden for rammerne af ICCAT, SPRFMO, 

NAFO, IATTC, WCPFC og IOTC opfyldes, uden at det går ud over, hvad der er nødvendigt 

for at nå dette mål. 

• Valg af instrument 

Der er valgt en forordning med henblik på at ændre de gældende forordninger, dvs. 

forordning (EU) 2017/2107, (EU) 2018/975, (EU) 2019/833, (EU) 2021/56, (EU) 2022/2056, 

(EU) 2022/2343 og (EU) 2023/2053. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant. 

• Høringer af interessenter 

EU-medlemsstaternes nationale eksperter og repræsentanter for sektoren blev hørt både forud 

for ovennævnte organisationers årsmøder, på hvilke nævnte henstillinger blev vedtaget, og 

under forhandlingerne. 

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Med forslaget gennemføres de foranstaltninger, der er vedtaget af ICCAT, SPRFMO, NAFO, 

IATTC, WCPFC og IOTC, i EU-retten, i overensstemmelse med rådgivningen fra disse 

organisationers respektive stående udvalg om videnskabelige spørgsmål og kontrolspørgsmål. 

• Konsekvensanalyse 

Ikke relevant. Med forslaget gennemføres de bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger i EU-

retten, som ICCAT, SPRFMO, NAFO, IATTC, WCPFC og IOTC's har vedtaget, og som er 

bindende for Unionen. 

• Målrettet regulering og forenkling 

Dette forslag er ikke knyttet til målrettet og forenklet regulering (REFIT). 

• Grundlæggende rettigheder 

Dette forslag berører ikke de grundlæggende rettigheder.  

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Forslaget har ingen virkninger for budgettet. 

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

Ikke relevant. 
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• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

For ICCAT er ændringerne i overensstemmelse med de seneste ICCAT-regler om bifangst af 

tropiske tunfisk. For almindelig tun fjernes begrebet "opdrætskapacitet", og der indføres nye 

procedurer for verifikation af forarbejdningsopgørelser. 

For SPRFMO omfatter forslaget yderligere foranstaltninger, der vedtages i 2025, og som 

forbyder subsidier til et fartøj eller en operatør af et fartøj, der er opført på SPRFMO's liste 

over IUU-fartøjer. 

For NAFO vedrører ændringerne udskiftningen af ordet "uoverensstemmelser" med "potentiel 

manglende overholdelse" samt indførelsen i NAFO af et elektronisk observationsprogram og 

de krav, det skal opfylde, hvis det skal anvendes. 

For IATTC vedrører ændringerne en række definitioner og videregivelsen af oplysninger 

vedrørende FAD'er og satellitbøjer. 

For WCPFC vedrører ændringerne befragtning og beskyttelse af følsomme arter, herunder 

rapportering. 

For IOTC er ændringerne i overensstemmelse med de nyeste IOTC-regler om: 

• programmet for fartøjsovervågningssystemet (FOS) 

• den regionale observatørordning 

• bevarelse af hajer, der fanges i forbindelse med fiskeri, der forvaltes af IOTC 

• bevarelse af kortfinnede og langfinnede makohajer, der fanges i forbindelse med 

IOTC-fiskeri 

• underfiskning og overfiskning af bugstribet bonit, storøjet tun og gulfinnet tun i 

IOTC's kompetenceområde. 

For IOTC genindføres også en række definitioner. 
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2026/0111 (COD) 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om ændring af forordning (EU) 2017/2107 om fastsættelse af de forvaltnings-, 

bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet 

(ICCAT), forordning (EU) 2018/975 om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og 

kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den Regionale 

Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige Stillehav (SPRFMO), forordning (EU) 

2019/833 om bevarelses- og håndhævelsesforanstaltninger gældende for det område, 

som reguleres af Organisationen for Fiskeriet i det Nordvestlige Atlanterhav, forordning 

(EU) 2021/56 om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, 

der skal anvendes i området for Den Interamerikanske Kommission for Tropisk 

Tunfisk, forordning (EU) 2022/2056 om fastsættelse af de bevarelses- og 

forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse i konventionsområdet for fiskeri i 

det vestlige og centrale Stillehav, forordning (EU) 2022/2343 om fastsættelse af 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for 

Tunkommissionen for Det Indiske Ocean (IOTC), og forordning (EU) 2023/2053 

fastsættelse af en flerårig forvaltningsplan for almindelig tun i det østlige Atlanterhav og 

Middelhavet 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, 

stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg1), 

efter den almindelige lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der finder anvendelse på 

konventionsområdet for Den Internationale Kommission for Bevarelse af 

Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT), og som ICCAT har vedtaget frem til og 

med årsmødet i 2015, er gennemført ved forordning (EU) 2017/21072) 1.  Nævnte 

forordning blev efterfølgende ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) 2019/1154, (EU) 2023/2053 og (EU) 2024/897 med henblik på at gennemføre de 

yderligere foranstaltninger, som ICCAT har vedtaget. 

(2) På årsmøderne i 2024 og 2025 vedtog ICCAT yderligere foranstaltninger for tropisk 

tun samt blå marlin, hvid marlin og rundskællet spydfisk, og forordning (EU) 

2017/2107 bør derfor ændres med henblik på at gennemføre disse nye ICCAT-

foranstaltninger. 

 
1) EUT C […],[…], s. […] 
1  
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(3) De forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der finder anvendelse på 

konventionsområdet for Den Regionale Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige 

Stillehav (SPRFMO), og som SPRFMO har vedtaget frem til og med årsmødet i 2017, 

er gennemført ved forordning (EU) 2018/9753). 

(4) SPRFMO-kommissionen vedtog på sit årsmøde i 2025 yderligere foranstaltninger, der 

forbyder subsidier til et fartøj eller en operatør af et fartøj, der er opført på SPRFMO's 

liste over fartøjer, der udøver ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri), 

og forordning (EU) 2018/975 bør derfor ændres med henblik på at gennemføre de nye 

SPRFMO-foranstaltninger. 

(5) De senest ajourførte bevarelses- og håndhævelsesforanstaltninger, der finder 

anvendelse på det område, som reguleres af Organisationen for Fiskeriet i det 

Nordvestlige Atlanterhav (NAFO), er gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 

2019/8334) 2. Nævnte forordning blev efterfølgende ændret med henblik på at 

gennemføre de foranstaltninger, som NAFO vedtog på sine årsmøder i 2019, 2020, 

2021 og 20225). 

(6) NAFO vedtog efterfølgende på sit 47. årsmøde i 2025 en række retligt bindende 

foranstaltninger, der vedrører NAFO's observatørordning og de krav, der skal være 

opfyldt, når der anvendes et elektronisk observationsprogram, samt yderligere 

relevante procedurer, der finder anvendelse i tilfælde af alvorlige overtrædelser. 

(7) Forordning (EU) 2019/833 bør derfor ændres for at gennemføre disse nye NAFO-

foranstaltninger. 

(8) Visse bestemmelser i bevarelses- og håndhævelsesforanstaltningerne vil sandsynligvis 

blive ændret på NAFO's fremtidige årsmøder, når der indføres nye foranstaltninger 

vedrørende de tekniske specifikationer for et overensstemmende elektronisk 

observationsprogram. For hurtigt at kunne gennemføre sådanne fremtidige ændringer 

af bevarelses- og håndhævelsesforanstaltningerne i EU-retten bør beføjelsen til at 

vedtage retsakter delegeres til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 290 i 

TEUF med henblik på at fastsætte bestemmelser om medlemsstaternes forpligtelser i 

forbindelse med undtagelser fra observatørprogrammet. 

(9) De bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse på 

konventionsområdet for Den Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk 

(IATTC), og som IATTC har vedtaget frem til og med årsmødet i 2020, er gennemført 

i EU-retten ved forordning (EU) 2021/566). 

(10) IATTC vedtog på sit årsmøde i 2021 foranstaltninger vedrørende definitioner og 

fremsendelse af oplysninger om FAD'er og satellitbøjer. Disse foranstaltninger er 

bindende for Unionen og bør derfor gennemføres i EU-retten. 

 
3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/975 af 4. juli 2018 om fastsættelse af de 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Regionale Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige Stillehav (SPRFMO) (EUT L 179 af 

16.7.2018, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/975/oj). 
2  
5) Forordning (EU) 2019/833 om bevarelses- og håndhævelsesforanstaltninger gældende for det område, 

som reguleres af Organisationen for Fiskeriet i det Nordvestlige Atlanterhav, om ændring af forordning 

(EU) 2016/1627 og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2115/2005 og (EF) nr. 1386/2007 

(EUT L 141 af 28.5.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj).  
6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/56 af 20. januar 2021 om fastsættelse af de 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for Den 

Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk, og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 

520/2007 (EUT L 24 af 26.1.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/56/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj).
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(11) De bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse på 

konventionsområdet for Fiskerikommissionen for det Vestlige og Centrale Stillehav 

(WCPFC), og som WCPFC har vedtaget frem til og med årsmødet i 2021, er 

gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 2022/20567). 

(12) WCPFC ændrede på sine årsmøder i 2024 og 2025 en række foranstaltninger 

vedrørende chartring og beskyttelse af følsomme arter, herunder foranstaltninger 

vedrørende rapportering. Nævnte foranstaltninger er bindende for Unionen. De bør 

derfor gennemføres i EU-retten. 

(13) De forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der finder anvendelse på 

området for Tunkommissionen for Det Indiske Ocean (IOTC), og som IOTC har 

vedtaget frem til og med årsmødet i 2021, er gennemført i EU-retten ved forordning 

(EU) 2022/23438).  

(14) IOTC vedtog efterfølgende på sit 29. årsmøde i 2025 en række juridisk bindende 

foranstaltninger vedrørende sin regionale observatørordning, sit 

fartøjsovervågningsprogram, sine bevarelsesforanstaltninger for hajer, herunder 

kortfinnet makohaj og langfinnet makohaj, samt underudnyttelse og overskridelse af 

kvoterne for tropisk tun. Forordning (EU) 2022/2343 bør derfor ændres for at 

gennemføre disse nye IOTC-foranstaltninger. 

(15) De foranstaltninger, som ICCAT har vedtaget til forvaltning af almindelig tun, er 

gennemført i EU-retten ved forordning (EU) 2023/20539). ICCAT vedtog på sit 

årsmøde i 2025 foranstaltninger vedrørende forvaltningen af almindelig tun. 

Forordning (EU) 2023/2053 bør derfor ændres for at gennemføre disse nye ICCAT-

foranstaltninger — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af forordning (EU) 2017/2107 

I forordning (EU) 2017/2107 foretages følgende ændringer: 

(1) Artikel 5 udgår. 

(2) Artikel 7, stk. 3, affattes således: 

"3. EU-fiskerfartøjer, som ikke har tilladelse til at fiske efter tropisk tun i henhold til 

artikel 6, kan få tilladelse til at beholde om bord, omlade, transportere, forarbejde 

eller lande bifangster af tropisk tun i overensstemmelse med en maksimal 

bifangstbegrænsning pr. art om bord på 5 % for hver fangstrejse. 

 
7) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2056 af 19. oktober 2022 om fastsættelse af de 

bevarelses- og forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse i konventionsområdet for fiskeri i det 

vestlige og centrale Stillehav, og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 520/2007 (EUT L 276 af 

26.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj).  
8) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2022/2343 af 23. november 2022 om fastsættelse af 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for Tunkommissionen 

for Det Indiske Ocean (IOTC), og om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1936/2001, (EF) 

nr. 1984/2003 og (EF) nr. 520/2007. 
9) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/2053 af 13. september 2023 om fastsættelse af en 

flerårig forvaltningsplan for almindelig tun i det østlige Atlanterhav og Middelhavet, om ændring af 

forordning (EF) nr. 1936/2001, (EU) 2017/2107 og (EU) 2019/833 og om ophævelse af forordning 

(EU) 2016/1627 (EUT L 238 af 27.9.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
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Medlemsstaterne meddeler Kommissionen følgende som led i deres årsrapport: 

(a) den maksimale bifangstbegrænsning, som de har fastsat for sådanne fartøjer 

(b) den samlede mængde tropisk tun, der er taget som bifangst i det pågældende år 

(c) oplysninger om, hvordan medlemsstaten sikrer overholdelse af denne 

begrænsning, og 

(d) den maksimale bifangstbegrænsning pr. fangstrejse, som medlemsstaten vil 

tillade pr. bestand for det kommende fangstår." 

(3) Artikel 28 udgår. 

Artikel 2 

Ændring af forordning (EU) 2018/975 

I artikel 38 i forordning (EU) 2018/975 tilføjes følgende som stk. 3: 

"3. Medlemsstaterne må ikke yde eller opretholde subsidier til fartøjer, der er opført på 

SPRFMO's liste over IUU-fartøjer, eller til ejeren af sådanne fartøjer eller til personer, der er 

ansvarlige for eller leder eller kontrollerer sådanne fartøjer." 

Artikel 3 

Ændring af forordning (EU) 2019/833 

I forordning (EU) 2019/833 foretages følgende ændringer: 

(1) I artikel 3 tilføjes følgende som nr. 32): 

"32) "elektronisk overvågningssystem (EMS)": et system om bord på et fiskerfartøj, 

der erhverver, lagrer og, hvis det er relevant, overfører data fra sensorer og 

videokameraoptagelser, der kan gennemgås og analyseres af en menneskelig 

kontrollant, dataanalysesoftware eller edgebaseret automatisering." 

(2) I artikel 27 foretages følgende ændringer: 

(a) Følgende indsættes som stk. 1a mellem stk. 1 og stk. 2: 

"1a. Alle observatørdata, elektroniske rapporter og data, der er indsamlet inden for 

rammerne af det elektroniske observationsprogram i henhold til dette kapitel, og den 

tilhørende dokumentation behandles fortroligt." 

(b) Stk. 3, litra d), affattes således: 

"d) hvis fartøjerne anvender et elektronisk observationsprogram, der opfylder 

kravene i stk. 11a". 

(c) I stk. 6, litra b), erstattes "uoverensstemmelser" med "potentiel manglende 

overholdelse". 

(d) I stk. 11, litra d), erstattes "uoverensstemmelser" med "potentiel manglende 

overholdelse". 

(e) I stk. 11, litra h), erstattes "uoverensstemmelser" med "potentiel manglende 

overholdelse". 

(f) Følgende indsættes som stk. 11a mellem stk. 11 og stk. 12: 

"11a. Hver medlemsstat, der gør brug af undtagelsen i stk. 3, litra b), sikrer, at: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/833/oj
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(a) hvert fiskerfartøjs EMS-installation og -komponenter er godkendt af de 

kompetente myndigheder i flagmedlemsstaten og er i overensstemmelse med 

en EMS-fartøjsovervågningsplan 

(b) fartøjsovervågningsplanen omfatter følgende oplysninger: 

i) oplysninger om fiskerfartøjet og identifikation af ejeren 

ii) billeder, de tekniske karakteristika og specifikationer samt placeringen 

om bord af EMS-komponenterne, herunder kameraer, sensorer, antenner 

og kontrolboks 

iii) billeder af sorterings- og udsmidsområderne og oplysninger om deres 

dimensioner 

iv) fiskerfartøjsførerens forpligtelser for så vidt angår: 

-) anvendelsen af udpegede udsmidsområder 

-) vedligeholdelsen og rengøringen af EMS og dets komponenter 

-) test og systemdiagnose af EMS og 

-) de nødprocedurer, der skal følges i tilfælde af system- eller strømsvigt 

(c) EMS'et omfatter: 

i)  kameraer i alle udpegede udsmidsområder placeret på en sådan måde, at 

det er muligt at identificere og kvantificere fangster, der smides ud, 

hoveddækket eller det område, hvor fangsterne hales om bord, samt 

forarbejdningsområdet 

ii)  sensorer, der giver oplysninger om position, hastighed, brug af spil eller 

kraftblok og temperaturer i lastrummet 

(d) EMS'et har en minimumsdatalagringskapacitet, der er tilstrækkelig til at lagre 

EMS-dataene, indtil alle fangster om bord fra det NAFO-regulerede område er 

landet 

(e) de optagelser og sensordata, der indsamles af EMS, følger et bestemt format, 

der gør det muligt at analysere alle sensor- og videooptagelsesdata ved hjælp af 

EMS-analysesoftware med henblik på at identificere og kvantificere fangsten 

og udsmidet fra alle fiskeriaktiviteter 

(f) en kopi af fartøjsovervågningsplanen og ændringer heraf forelægges 

Kommissionen og EFCA for alle fartøjer, der ikke har en observatør om bord, 

inden påbegyndelsen af en fangstrejse, hvor fartøjet vil være omfattet af det 

elektroniske observationsprogram, der er omhandlet i stk. 3, litra b) 

(g) flagmedlemsstaten underretter NAFO's eksekutivsekretariat med kopi til 

Kommissionen og EFCA mindst 72 timer i forvejen om den periode, hvor et 

fartøj vil være omfattet af det elektroniske observationsprogram, der er 

omhandlet i artikel 27, stk. 3, litra b) 

(h) EMS tændes, begynder at registrere og er fuldt operationelt ved fartøjets 

indsejling i det regulerede område og indtil fartøjet losser hele sin fangst fra det 

regulerede område, medmindre der gøres brug af en nødplan i tilfælde af 

systemsvigt som beskrevet i fartøjsovervågningsplanen, og 

(i) der sendes en fangstrejserapport, der er baseret på modellen i bilag II.M, med 

resultaterne af EMS-dataanalysen til EFCA med kopi til Kommissionen inden 
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for 3 måneder efter afslutningen af en fangstrejse, der er foretaget uden en 

menneskelig observatør om bord, og rapporten dækker mindst 5 % af de 

fangstrejser, der er omfattet af det elektroniske observationsprogram." 

(g) I stk. 12 tilføjes følgende som litra h): 

"h) opfylde de forpligtelser og betingelser, der er fastsat i fartøjsovervågningsplanen 

for et fartøj, der er omfattet af det elektroniske observationsprogram, jf. stk. 3, litra 

b)." 

(h) Stk. 15 affattes således: 

"15. De oplysninger, som medlemsstaterne er forpligtet til at forelægge i 

overensstemmelse med stk. 3, litra c) og d), stk. 5, litra a), stk. 6, litra c), stk. 7, litra 

c), og stk. 11a, litra g) og j), fremsendes til Kommissionen eller et organ udpeget af 

denne." 

(3) Artikel 35, stk. 1, litra m), affattes således: 

"m) en overtrædelse, når der ikke er en observatør om bord, og fartøjet ikke er 

omfattet af elektronisk observation". 

(4) I artikel 35, stk. 1, tilføjes følgende som litra s) og t): 

"s) undladelse af at medføre et EMS i strid med artikel 27, stk. 11a, eller 

manipulation med EMS 

t) fartøjsførerens manglende opfyldelse af de forpligtelser, der fastsat i 

fartøjsovervågningsplanen, hvilket medfører, at det EMS, der er om bord, forhindres 

i at være fuldt operationelt." 

(5) Artikel 41, stk. 3, affattes således: 

"3. Fartøjsføreren må ikke påbegynde landings- eller omladningsaktiviteter eller 

benytte andre havnetjenester, før den kompetente havnemyndighed har givet 

tilladelse dertil, eller før det anslåede ankomsttidspunkt (ETA) som rapporteret i PSC 

1 eller PSC 2 er overskredet. Der kan dog påbegyndes landings- eller 

omladningsaktiviteter og benyttes andre havnetjenester forud for det anslåede 

ankomsttidspunkt med tilladelse fra havnemedlemsstatens kompetente 

myndigheder." 

(6) I artikel 50, stk. 2, tilføjes følgende som litra t): 

"t) de tekniske specifikationer for et elektronisk observationsprogram, jf. artikel 27, 

stk. 11a." 

Artikel 4 

Ændring af forordning (EU) 2021/56 

I forordning (EU) 2021/56 foretages følgende ændringer: 

(1) I artikel 3 tilføjes følgende som nr. 25)-29): 

"25) "satellitbøje": en bøje, der er tydeligt mærket med en entydig 

identifikationskode, og som bruger satellitnettjenester til at oplyse sin geografiske 

position, og som opfylder kravene i denne forordning 
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26) "aktivering af en satellitbøje": den handling, hvorved den virksomhed, der 

leverer bøjerne, efter anmodning fra fartøjsejeren eller -administratoren aktiverer 

netværkstjenesten for modtagelse af satellitbøjens position 

27) "deaktivering af en satellitbøje": den handling, hvorved den virksomhed, der 

leverer bøjerne, efter anmodning fra fartøjsejeren eller -administratoren opsiger 

netværkstjenesten for modtagelse af satellitbøjens position 

28) "reaktivering af en satellitbøje": den handling, hvorved den virksomhed, der 

leverer bøjerne, efter anmodning fra fartøjsejeren eller -administratoren genaktiverer 

netværkstjenesten med henblik på fremsendelse af satellitbøjens position efter 

deaktivering 

29) "tab af signal": den situation, hvor en satellitbøje ikke kan lokaliseres af ejeren på 

en overvågningsanordning, uden at dette er forårsaget af ejeren, operatøren eller 

administratoren, herunder i tilfælde, hvor bøjen er bjærget af et andet fartøj eller en 

anden person (til søs eller på land), hvor FAD'en synker eller bøjen svigter." 

(2) I artikel 6 indsættes følgende som stk. 3a: 

"3a. De oplysninger, der er omhandlet i stk. 3, indberettes i overensstemmelse med 

bilag X." 

(3) I artikel 28, stk. 1, tilføjes følgende som litra p): 

"p) formatet for bøjedata, jf. artikel 6, stk. 3a." 

(4) Der tilføjes et bilag X til forordning (EU) 2021/56 som angivet i bilag I til 

nærværende forordning. 

Artikel 5 

Ændring af forordning (EU) 2022/2056 

I forordning (EU) 2022/2056 foretages følgende ændringer: 

(1) I artikel 14 tilføjes følgende som stk. 2 og 3: 

"2. Hajer, der fanges af langlinefartøjer, og som ikke beholdes, skal genudsættes af 

fiskerfartøjerne så hurtigt som muligt, idet der tages hensyn til besætningens og 

observatørens sikkerhed og følgende regler overholdes: 1) Lad hajen blive i vandet, 

hvis det er muligt, og 2) brug en tang til at kappe tavsen så tæt på krogen som 

muligt." 

3. Fiskerfartøjerne sikrer, at hajer, der fanges, og som ikke skal beholdes, trækkes 

langs med fartøjet, inden de skæres fri, for at lette artsidentifikationen. Dette krav 

finder kun anvendelse, når der er en observatør om bord, eller der er installeret et 

elektronisk overvågningskamera, og bør kun efterleves under hensyntagen til 

besætningens og observatørens sikkerhed." 

(2) I artikel 19 indsættes følgende som stk. 2a mellem stk. 2 og stk. 3: 

"2a. Fra den 1. januar 2028 finder kravet i stk. 1 ovenfor også anvendelse i området 

vest for 175°V mellem 25°S og 30°S, mens kravet i stk. 2 kun finder anvendelse i 

området øst for 175°V mellem 25°S og 30°S." 

(3) I artikel 20 tilføjes følgende som stk. 4a: 

"4a. De foranstaltninger, der er omhandlet i denne artikels stk. 1 og 2, indberettes i 

fiskerilogbogen i overensstemmelse med artikel 14 i forordning (EF) nr. 1224/2009. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2056/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/art_14/oj
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De oplysninger, der skal indberettes, omfatter en angivelse af tilstand ved 

genudsætning, dvs. om individet er dødt eller levende." 

(4) I artikel 27, stk. 1, tilføjes følgende som litra g): 

"g) område, hvor fartøjet skal udøve sine aktiviteter (EEZ og/eller åbent hav)". 

(5) I artikel 38, stk. 3, tilføjes følgende som litra j): 

"j): oplysninger om gennemførelsen af forbuddet mod afskæring af hajfinner i 

overensstemmelse med modellen i bilag 2 til bevarelses- og 

forvaltningsforanstaltning 2025-06." 

Artikel 6 

Ændring af forordning (EU) 2022/2343 

I forordning (EU) 2022/2343 foretages følgende ændringer: 

(1) Artikel 3, nr. 8), affattes således: 

"8) "anordning til tiltrækning af fisk" eller "FAD": en permanent, halvpermanent 

eller midlertidig genstand, konstruktion eller anordning af et hvilket som helst 

menneskeskabt eller naturligt materiale, der udsættes og/eller spores, og som kan 

tiltrække fisk". 

(2) Følgende indsættes som nr. 4a) mellem nr. 4) og 5): 

"4a)" hajer": alle arter tilhørende de otte ordener under Selachimorpha 

(Carcharhiniformes, Lamniformes, Orectolobiformes, Heterodontiformes, 

Squaliformes, Squatiniformes, Hexanchiformes, and Pristiophoriformes) og alle arter 

under ordenen Rhinopristiformes." 

(3) Følgende tilføjes som nr. 19)-26): 

" 

19) "bionedbrydelig": ikkesyntetiske materialer og/eller biobaserede alternative 

materialer, der er bionedbrydelige i havmiljøet 

20) "tømmer": en flydende genstand, der stammer fra naturlige kilder eller er tabt ved 

et uheld som følge af menneskelige aktiviteter, og som ikke er konstrueret og sat ud 

med henblik på at tiltrække og/eller lokalisere målarter af tun med henblik på 

efterfølgende fangst 

21) "instrumenteret bøje": en bøje, der er tydeligt mærket med et entydigt 

referencenummer, der gør det muligt at identificere dens ejer, og som er udstyret med 

et satellitovervågningssystem, der som minimum kan overvåge dens position 

22) "bøjens ejer": ejeren/føreren/operatøren af et fiskerfartøj, der har ansvaret for at 

spore en instrumenteret bøje og har tilladelse til at anmode om aktivering og/eller 

deaktivering heraf 

23) "aktiv bøje": en instrumenteret bøje, der er sat ud på havet på en DFAD eller et 

stykke tømmer, og fra hvilken satellitkommunikationstjenesten er aktiveret og tændt, 

og som overfører positionsdata 

24) "deaktivering af en bøje": den handling, hvorved 

satellitkommunikationstjenesten afbrydes, hvilket foretages af den virksomhed, der 

leverer bøjerne, efter anmodning fra fartøjsejeren eller bøjens ejer 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2343/oj
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25) "reaktivering af en bøje": den handling, hvorved satellitkommunikationstjenesten 

genetableres, hvilket foretages af den virksomhed, der leverer bøjerne, efter 

anmodning fra bøjens ejer 

26) "efterladt DFAD": en DFAD, der oprindeligt blev sat ud med henblik på senere 

bjærgning, men som bevidst efterlades på havet på grund af force majeure 

27) "tabt DFAD": en DFAD, som bøjens ejer har mistet kontrollen over og ikke kan 

lokalisere 

28) "kasseret DFAD": en DFAD, der sættes ud på havet, og som bøjens ejer ikke gør 

yderligere forsøg på at få kontrol over eller bjærge". 

(4) Følgende indsættes som artikel 5a mellem artikel 5 og artikel 6: 

"Artikel 5a Underudnyttelse eller overskridelse – bugstribet bonit, storøjet tun og 

gulfinnet tun 

1. Enhver uudnyttet mængde eller overskridelse af en medlemsstats årlige kvote eller 

fangstbegrænsning for bugstribet bonit og storøjet tun kan lægges til eller skal 

trækkes fra, alt efter hvad der er relevant, den relevante kvote eller 

fangstbegrænsning i løbet af eller før justeringsåret i overensstemmelse med IOTC's 

gældende resolution for bugstribet bonit og storøjet tun. 

2. Den maksimale underudnyttede mængde bugstribet bonit og storøjet tun, som en 

medlemsstat kan overføre i et givet år, må ikke overstige den mængde, der er givet 

tilladelse til i det pågældende år i overensstemmelse med IOTC's gældende 

resolution for bugstribet bonit og storøjet tun. 

3. Enhver overskridelse af en medlemsstats årlige kvote eller fangstbegrænsning for 

gulfinnet tun skal trækkes fra den relevante kvote eller fangstbegrænsning, alt efter 

hvad der er relevant, i løbet af eller før justeringsåret i overensstemmelse med 

ICCAT's gældende henstillinger for gulfinnet tun." 

(5) I kapitel II, afsnit 3, affattes overskriften således: "Blåhajer og makohajer". 

(6) Følgende tilføjes som artikel 7a: 

"Artikel 7a Kortfinnede og langfinnede makohajer  

1. EU-fiskerfartøjer skal, så vidt det er praktisk muligt, straks genudsætte kortfinnede 

makohajer (Isurus oxyrinchus) og langfinnede makohajer (Isurus paucus) i uskadt 

tilstand, når de hales ind langs med fartøjet med henblik på ombordtagning. 

Medlemsstaterne kræver, at fartøjer, der fører deres flag, under behørig hensyntagen 

til besætningens sikkerhed gennemfører de minimumsstandarder for sikker 

håndtering og procedurer for genudsætning af kortfinnede og langfinnede makohajer, 

der er fastsat i bilag 13 til denne forordning, med henblik på straks og i det omfang, 

det er praktisk muligt, at genudsætte kortfinnede og langfinnede makohajer uskadte 

og forbedre deres overlevelsesrate. 

2. Det er kun tilladt at beholde hajer om bord, når fiskene er døde ved indhaling, og 

fartøjet har en observatør eller et fungerende og overensstemmende elektronisk 

overvågningssystem (EMS) om bord til at kontrollere hajernes tilstand. Hvis der ikke 

er en observatør eller et fungerende EMS om bord, genudsættes alle kortfinnede og 

langfinnede makohajer, eller de smides ud. 

3. Det er forbudt at omlade hele eller dele af kortfinnede eller langfinnede 

makohajer, der er fanget i forbindelse med IOTC-fiskeri og beholdt om bord. 
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4. EU-fiskerfartøjer registrerer og indberetter på artsniveau alle fangster, herunder 

udsmid af døde og genudsætning af levende af makohajer. 

5. Medlemsstaterne indberetter alle relevante data om IOTC-makohajer i 

overensstemmelse med artikel 51, stk. 1, litra b). 

6. Medlemsstaterne opfordres til fortsat at drive videnskabelig forskning, der giver 

oplysninger om vigtige biologiske/økologiske parametre, livsstadium, 

vandringsmønstre og overlevelsesrate efter genudsætning af kortfinnede og 

langfinnede makohajer." 

(7) I artikel 15 tilføjes følgende som stk. 4 og 5: 

"4. EU-fiskerfartøjer skal udnytte alle hajer, de har beholdt om bord på deres fartøjer, 

fuldt ud, dvs. beholde alle dele af hajen bortset fra hoved, indvolde og hud, indtil det 

sted, hvor den første landing finder sted. 

5. Medlemsstaterne og Kommissionen bestræber sig på, når det er muligt, at forske i 

de hajer, der er fanget i området, med henblik på at: 

a) identificere metoder til at gøre fiskeredskaber mere selektive og reducere 

dødeligheden for hajer, der fanges utilsigtet, navnlig hvidtippede hajer, rævehajer og 

hvalhajer 

b) forbedre kendskabet til vigtige biologiske/økologiske parametre, livsstadium, 

adfærd, migrationsmønstre og overlevelsesrate efter genudsætning for vigtige 

hajarter, herunder hvidtippede hajer, rævehajer og hvalhajer samt silkehajer, 

hammerhajer og makohajer 

c) lette kapacitetsopbygningen hos CPC'er med henblik på identifikation af hajarter 

for at forbedre indberetningen af data på artsniveau 

d) identificere vigtige parrings-, gyde- og opvækstområder for hajer, herunder 

hvidtippede hajer, rævehajer og hvalhajer samt silkehajer, hammerhajer og 

makohajer, og 

e) forbedre praksis for håndtering af levende hajer for at maksimere 

overlevelsesraten efter genudsætning." 

(8) Følgende indsættes som artikel 15a mellem artikel 15 og artikel 16: 

"Artikel 15a Foranstaltninger til begrænsning af bifangster 

1. EU-langlinefartøjer anvender ikke tavser, der løber direkte fra langlinens flåd eller 

dropliner, også kaldet hajliner, som vist på det skematiske diagram over en hajline i 

bilag 12 til denne forordning. 

2. EU-fiskerfartøjer skal: 

a) i det omfang, det er praktisk muligt, straks genudsætte hvidtippede hajer, 

rævehajer og hvalhajer, hvis de genkendes som sådanne hajer, inden de bringes om 

bord på fartøjet, eller når de hales langs med fartøjet for at sikre pålidelig 

identifikation 

b) i fiskerier, hvor hajer er uønskede arter, genudsætte hajer levende (navnlig unge 

hajer og drægtige hunner), der fanges utilsigtet og ikke anvendes om bord som føde 

og/eller underhold. 

3. Flagmedlemsstaten sikrer, at fritids- og sportsfiskerfartøjer, der fører dens flag: 
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a) genudsætter alle hvidtippede hajer, rævehajer og hvalhajer levende, der er fanget 

og 

b) hvis de udøver fiskeri, hvor der er stor sandsynlighed for at fange hvidtippede 

hajer, rævehajer og hvalhajer, er udstyret med værktøj, der gør det muligt at 

genudsætte dyrene levende. 

4. EU-fiskerfartøjer genudsætter hajen, så snart det er praktisk muligt, under 

hensyntagen til besætningens og observatørens sikkerhed og i overensstemmelse med 

de minimumstandarder og for sikker håndtering og procedurer for genudsætning i 

live, der er fastsat i bilag 13 til denne forordning." 

(9) Artikel 31, stk. 2, affattes således: 

"2. Observatøren forelægger senest 30 dage efter hver fangstrejses afslutning en 

rapport for flagmedlemsstaten. Rapporten forelægges pr. område svarende til 1 

breddegrad × 1 længdegrad. Senest den 15. juni i det følgende år sender 

medlemsstaterne hver rapport og observatørdataene for det foregående år til 

Kommissionen eller til det organ, som den har udpeget. For så vidt angår 

observatører udstationeret på langlineflåden sørger medlemsstaterne for, at de 

foreløbige data fremsendes senest den 15. juni, og at de endelige data fremsendes 

senest den 10. december til Kommissionen eller til det organ, som den har udpeget." 

(10) I artikel 34 tilføjes følgende som stk. 3: 

"3. Så snart fartøjet i den elektroniske liste over fartøjer med tilladelse sejler ind i en 

anden CPC's EEZ på en given fangstrejse og hverken sejler i transit eller har 

tilladelse til at fiske i den pågældende CPC's EEZ og opfordres til løbende at 

indberette fartøjspositionsmeldinger, så længe fartøjet opholder sig i EEZ'en, bortset 

fra ved havneanløb i overensstemmelse med kapitel VI om 

havnestatsforanstaltninger, sikrer medlemsstaterne, at følgende oplysninger sendes til 

den kompetente myndighed i den anden CPC: 

a) fartøjets identifikation 

b) fartøjets geografiske position (længdegrad og breddegrad) med en fejlmargin på 

under 500 m og et konfidensniveau på 99 % og 

c) dato og klokkeslæt (UTC) for bestemmelsen af fartøjets position". 

(11) I artikel 19 indsættes følgende som stk. 1a og 1b mellem stk. 1 og 2: 

"1a. EU-fiskerfartøjer må ikke opbevare om bord, omlade, lande eller lagre dele af 

eller hele kroppe af hvalhajer. 

1b. Uanset stk. 1a har videnskabelige observatører lov til at indsamle biologiske 

prøver fra hvalhajer, der er fanget i området, og som er døde ved indhaling, forudsat 

at prøverne tages som led i et forskningsprojekt, der er godkendt af IOTC's 

Videnskabelige Komité eller IOTC's Arbejdsgruppe for Økosystemer og Bifangst." 

(12) I artikel 51, stk. 1, tilføjes følgende som litra g): 

"g) alle relevante data for IOTC-makohajer, herunder skøn over udsmid af døde hajer 

og genudsætning af levende hajer, ved hjælp af de metoder, der er godkendt af 

IOTC's Videnskabelige Komité." 

(13) Artikel 54, stk. 1, nr. i), affattes således: 

"i) bilag 1-13". 
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(14) Bilagene ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 7 

Ændring af forordning (EU) 2023/2053 

I forordning (EU) 2023/2053 foretages følgende ændringer: 

(1) Artikel 15, stk. 2, affattes således: 

"2. I den årlige forvaltningsplan for opdræt sikrer hver medlemsstat, at den samlede 

inputkapacitet modsvarer den skønnede mængde almindelig tun, der er til rådighed 

for opdræt." 

(2) Artikel 28a, stk. 1, litra d), affattes således: 

"d) den inputkapacitet, der er tildelt hvert akvakulturbrug". 

(3) Artikel 56a, stk. 6, affattes således: 

"6. Når bestemmelsesstedet for almindelig tun er et fabriksskib, skal føreren af eller 

repræsentanten for fabriksskibet udfylde en forarbejdningsopgørelse. Når den 

høstede almindelige tun skal landes direkte i en havn, skal akvakulturbrugs- eller 

tunfiskenetoperatøren udfylde en høstopgørelse. Forarbejdnings- og høstopgørelserne 

skal kontrolleres og, hvis det er relevant, underskrives af den nationale observatør 

eller den regionale ICCAT-observatør, der er til stede under høstaktiviteten." 

Artikel 8 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 

[...] [...] 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
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OVERSIGT OVER FINANSIELLE OG DIGITALE VIRKNINGER 

1. FORSLAGETS/INITIATIVETS RAMME 

1.1. Forslagets/initiativets betegnelse 

Forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om ændring af forordning 

(EU) 2017/2107 om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og 

kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet 

(ICCAT), forordning (EU) 2018/975 om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- 

og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i konventionsområdet for Den 

Regionale Fiskeriforvaltningsorganisation for det Sydlige Stillehav (SPRFMO), 

forordning (EU) 2019/1154 om en flerårig genopretningsplan for 

middelhavssværdfisk, forordning (EU) 2019/833 om bevarelses- og 

håndhævelsesforanstaltninger gældende for det område, som reguleres af 

Organisationen for Fiskeriet i det Nordvestlige Atlanterhav, forordning (EU) 2021/56 

om fastsættelse af de forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal 

anvendes i området for Den Interamerikanske Kommission for Tropisk Tunfisk, 

forordning (EU) 2022/2056 om fastsættelse af de bevarelses- og 

forvaltningsforanstaltninger, der finder anvendelse i konventionsområdet for fiskeri i 

det vestlige og centrale Stillehav, forordning (EU) 2022/2343 om fastsættelse af 

forvaltnings-, bevarelses- og kontrolforanstaltninger, der skal anvendes i området for 

Tunkommissionen for Det Indiske Ocean (IOTC), og forordning (EU) 2023/2053 

fastsættelse af en flerårig forvaltningsplan for almindelig tun i det østlige Atlanterhav 

og Middelhavet 

1.2. Berørt(e) politikområde(r) 

Internationalt fiskeri 

1.3. Mål 

1.3.1. Generelt/generelle mål 

Gennemførelse af EU's internationale forpligtelser. 

1.3.2. Specifikt/specifikke mål 

Specifikt mål nr. 

[...] 

1.3.3. Forventet/forventede resultat(er) og virkning(er) 

Angiv, hvilke virkninger forslaget/initiativet forventes at få for 

modtagerne/målgrupperne. 

[...] 

1.3.4. Resultatindikatorer 

Angiv indikatorerne til overvågning af fremskridt og resultater. 

[...] 

1.4. Forslaget/initiativet vedrører 

☐ en ny foranstaltning 
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☐ en ny foranstaltning som opfølgning på et pilotprojekt/en forberedende 

foranstaltning(1) 

☐ en forlængelse af en eksisterende foranstaltning 

☐ en sammenlægning eller en omlægning af en eller flere foranstaltninger til 

en anden/en ny foranstaltning 

1.5. Begrundelse for forslaget/initiativet 

1.5.1. Behov, der skal opfyldes på kort eller lang sigt, herunder en detaljeret tidsplan for 

iværksættelsen af initiativet 

[...] 

1.5.2. Merværdien af et EU-tiltag (f.eks. som følge af koordineringsfordele, retssikkerhed, 

større effekt eller komplementaritet). Ved "merværdien af et EU-tiltag" forstås her 

merværdien af en indsats på EU-plan i forhold til den værdi, som medlemsstaterne 

ville have skabt enkeltvis 

Begrundelse for en indsats på EU-plan (forudgående) [...] 

Forventet merværdi på EU-plan (efterfølgende) [...] 

1.5.3. Erfaringer fra tidligere foranstaltninger af lignende art 

[...] 

1.5.4. Forenelighed med den flerårige finansielle ramme og mulige synergivirkninger med 

andre relevante instrumenter 

[...] 

1.5.5. Vurdering af de forskellige finansieringsmuligheder, der er til rådighed, herunder 

muligheden for omfordeling 

[...] 

1.6. Varigheden af forslaget/initiativet og af dets finansielle virkninger 

☐ Begrænset varighed 

☐ gældende fra [DD.MM]ÅÅÅÅ til [DD.MM]ÅÅÅÅ 

☐ finansielle virkninger fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for forpligtelsesbevillinger og 

fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ for betalingsbevillinger. 

☐ Ubegrænset varighed 

iværksættelse med en indkøringsperiode fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ 

derefter gennemførelse i fuldt omfang. 

1.7. Planlagt(e) budgetgennemførelsesmetode(r)(2) 

☐ Direkte forvaltning ved Kommissionen 

☐ i dens tjenestegrene, herunder ved dens personale i EU's delegationer 

 
(1) Jf. finansforordningens artikel 58, stk. 2, litra a) hhv. b). 
(2) Forklaringer vedrørende budgetgennemførelsesmetoder og henvisninger til finansforordningen findes 

på webstedet BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 
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☐ i forvaltningsorganerne 

☐ Delt forvaltning i samarbejde med medlemsstaterne 

☐ Indirekte forvaltning ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver til: 

☐ tredjelande eller organer, som tredjelande har udpeget 

☐ internationale organisationer og deres agenturer (angives nærmere) 

☐ Den Europæiske Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond 

☐ de organer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 70 og 71 

☐ offentligretlige organer 

☐ privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige 

tjenesteydelsesopgaver, i det omfang de har fået stillet tilstrækkelige 

finansielle garantier 

☐ privatretlige organer, undergivet lovgivningen i en medlemsstat, som har 

fået overdraget gennemførelsen af et offentlig-privat partnerskab, og som 

har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

☐ organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af 

specifikke aktioner i den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik i henhold 

til afsnit V i traktaten om Den Europæiske Union, og som er anført i den 

relevante basisretsakt 

☐ organer, der er etableret i en medlemsstat og undergivet lovgivningen i 

en medlemsstat eller EU-lovgivningen, og som i overensstemmelse med 

sektorspecifikke regler kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler 

eller budgetgarantier, i det omfang de kontrolleres af offentligretlige 

organer eller af privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige 

tjenesteydelsesopgaver, og har fået stillet tilstrækkelige finansielle 

garantier i form af kontrolorganernes solidariske hæftelse eller 

ækvivalente finansielle garantier, som for hver foranstaltning kan 

begrænses til EU-støttens maksimale beløb. 

Bemærkninger 

[...] 

2. FORVALTNINGSFORANSTALTNINGER 

2.1. Bestemmelser om overvågning og rapportering  

[...] 

2.2. Forvaltnings- og kontrolsystem(er) 

2.2.1. Begrundelse for den/de foreslåede budgetgennemførelsesmetode(r), 

finansieringsmekanisme(r), betalingsvilkår og kontrolstrategi 

[...] 

2.2.2. Oplysninger om de konstaterede risici og det/de interne kontrolsystem(er), der 

etableres for at afbøde dem 

[...] 
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2.2.3. Vurdering af og begrundelse for kontrolforanstaltningernes omkostningseffektivitet 

(forholdet mellem kontrolomkostningerne og værdien af de forvaltede midler) samt 

vurdering af den forventede risiko for fejl (ved betaling og ved afslutning) 

[...] 

2.3. Foranstaltninger til forebyggelse af svig og uregelmæssigheder 

[...] 
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3. FORSLAGETS/INITIATIVETS ANSLÅEDE FINANSIELLE VIRKNINGER 

3.1. Berørt(e) udgiftsområde(r) i den flerårige finansielle ramme og udgiftspost(er) på budgettet 

Eksisterende budgetposter 

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og budgetposterne  

Udgiftsom

råde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

Budgetpos

t 

Udgiftens 

art 
Bidrag 

Nummer OB/IOB(3) 
fra EFTA-

lande(4) 

fra 

kandidatla

nde og 

potentielle 

kandidatla

nde(5) 

fra andre 

tredjelande 

andre 

formålsbes

temte 

indtægter 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

Nye budgetposter, som der anmodes om 

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og budgetposterne  

Udgiftsom Budgetpos Udgiftens Bidrag 

 
(3) OB = opdelte bevillinger/IOB = ikke-opdelte bevillinger. 
(4) EFTA: Den Europæiske Frihandelssammenslutning. 
(5) Kandidatlande og, hvis det er relevant, potentielle kandidater på Vestbalkan. 
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råde i den 

flerårige 

finansielle 

ramme 

t art 

Nummer OB/IOB 
fra EFTA-

lande 

fra 

kandidatla

nde og 

potentielle 

kandidatla

nde 

fra andre 

tredjelande 

andre 

formålsbes

temte 

indtægter 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
OB/IOB JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

3.2. Forslagets anslåede finansielle virkninger for bevillingerne 

3.2.1. Sammenfatning af de anslåede virkninger for aktionsbevillingerne 

☐ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af aktionsbevillinger 

☐ Forslaget/initiativet medfører anvendelse af aktionsbevillinger som anført herunder: 

3.2.1.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle 

ramme 
Nummer  

GD: <.......> 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 



 

DA 24  DA 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)     0,000 

Betalinger (2a)     0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)     0,000 

Betalinger (2b)     0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(6) 

Budgetpost  (3)     0,000 

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <.......> 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)     0,000 

Betalinger (2a)     0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)     0,000 

Betalinger (2b)     0,000 

 
(6) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 25  DA 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(7) 

Budgetpost  (3)     0,000 

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

Forpligtelser =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger I ALT 
Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over 

bevillingsrammen for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT 

under UDGIFTSOMRÅDE 

<....> 

i den flerårige finansielle 

ramme 

Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle 

ramme 
Nummer  

GD: <.......> 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 
(7) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 26  DA 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)     0,000 

Betalinger (2a)     0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)     0,000 

Betalinger (2b)     0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(8) 

Budgetpost  (3)     0,000 

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

Forpligtelser =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <.......> 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger 

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)     0,000 

Betalinger (2a)     0,000 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)     0,000 

Betalinger (2b)     0,000 

 
(8) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 27  DA 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(9) 

Budgetpost  (3)     0,000 

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

Forpligtelser =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger I ALT 
Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Administrationsbevillinger finansieret over 

bevillingsrammen for særprogrammer I ALT  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT 

under UDGIFTSOMRÅDE 

<....> 

i den flerårige finansielle 

ramme 

Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger I ALT 

(alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

Forpligtelser (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
(9) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 28  DA 

 Administrationsbevillinger finansieret over 

bevillingsrammen for særprogrammer I ALT 

(alle aktionsrelaterede udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillinger I ALT 

under UDGIFTSOMRÅDE 

1-6 

i den flerårige finansielle 

ramme 

(referencebeløb) 

Forpligtelser =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle 

ramme 
7  "Administrationsudgifter"(10) 

GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Menneskelige ressourcer   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Andre administrationsudgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 I ALT GD <.......>  Bevillinger   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Menneskelige ressourcer   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Andre administrationsudgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 I ALT GD <.......>  Bevillinger   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(10) De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 



 

DA 29  DA 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE 7 i den flerårige 

finansielle ramme 

 

(Forpligtels

er i alt = 

betalinger i 

alt)  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

i mio. EUR (tre decimaler) 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE 1-7 

i den flerårige finansielle ramme 

Forpligtelser 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalinger 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige 

finansielle ramme 
Nummer   

GD: <.......> 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger 

Budgetpost 

Forpligte

lser 
(1a)         0,000  

Betalinge

r 
(2a)         0,000  



 

DA 30  DA 

Budgetpost 

Forpligte

lser 
(1b)         0,000  

Betalinge

r 
(2b)         0,000  

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(11) 

Budgetpost   (3)         0,000  

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

Forpligte

lser 
=1a+1b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Betalinge

r 
=2a+2b+3 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger  

 Budgetpost  

 

Forpligte

lser  

 (1a)       0,000  

 

Betalinge

r  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost    (1b)       0,000  

 
(11) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 31  DA 

Forpligte

lser  

 

Betalinge

r  

 (2b)       0,000  

 Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(12) 

 Budgetpost    (3)       0,000  

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

 

Forpligte

lser  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalinge

r  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger I ALT 

 

Forpligte

lser  

 (4)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalinge

r  

 (5)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 
(12) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 32  DA 

 Administrationsbevillinger finansieret 

over bevillingsrammen for 

særprogrammer I ALT  

 (6)   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Bevillinger I ALT 

under UDGIFTSOMRÅDE 

<....> 

i den flerårige finansielle 

ramme 

 

Forpligte

lser  

 =4+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalinge

r  

 =5+6   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Udgiftsområde i den flerårige 

finansielle ramme 
 Nummer   

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger  

 Budgetpost  

 

Forpligte

lser  

 (1a)       0,000  

 

Betalinge

r  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost  

 

Forpligte

lser  

 (1b)       0,000  

  (2b)       0,000  



 

DA 33  DA 

Betalinge

r  

 Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(13) 

 Budgetpost    (3)       0,000  

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

 

Forpligte

lser  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalinge

r  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger  

 Budgetpost  

 

Forpligte

lser  

 (1a)       0,000  

 

Betalinge

r  

 (2a)       0,000  

 Budgetpost   

Forpligte
 (1b)       0,000  

 
(13) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 34  DA 

lser  

 

Betalinge

r  

 (2b)       0,000  

 Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer(14) 

 Budgetpost    (3)       0,000  

Bevillinger I ALT 

til DG <.......> 

 

Forpligte

lser  

 =1a+1b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

Betalinge

r  

 =2a+2b+3   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

Aktionsbevillinger I ALT 

Forpligte

lser 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

Betalinge

r 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

Administrationsbevillinger finansieret 

over bevillingsrammen for 

særprogrammer I ALT 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

 
(14) Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte 

forskning og direkte forskning. 



 

DA 35  DA 

Bevillinger I ALT 

under UDGIFTSOMRÅDE 

<....> 

i den flerårige finansielle 

ramme 

Forpligte

lser 
=4+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Betalinge

r 
=5+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 Aktionsbevillinger I ALT 

(alle aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

Forpligte

lser 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

Betalinge

r 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

 Administrationsbevillinger finansieret 

over bevillingsrammen for 

særprogrammer I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000  0,000  

Bevillinger I ALT under 

udgiftsområde 1-6 

i den flerårige finansielle 

ramme (referencebeløb) 

Forpligte

lser 
=4+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Betalinge

r 
=5+6  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Udgiftsområde i den flerårige 

finansielle ramme 
7  "Administrationsudgifter"(15) 

i mio. EUR (tre decimaler) 

 
(15) De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 



 

DA 36  DA 

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT 

FFR 

2021-2027 

 Menneskelige ressourcer   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Andre administrationsudgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 I ALT GD <.......>  Bevillinger   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 GD: <.......>  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT 

FFR 

2021-2027 

 Menneskelige ressourcer   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Andre administrationsudgifter   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 I ALT GD <.......>  Bevillinger   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 7 i den 

flerårige finansielle ramme 

 

(Forpli

gtelser 

i alt = 

betalin

ger i 

alt)  

 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

i mio. EUR (tre decimaler) 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT 

FFR 

2021-



 

DA 37  DA 

2027 

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 1-7 

i den flerårige finansielle ramme 

 Forpligtelser   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Betalinger   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

3.2.2. Anslåede resultater finansieret med aktionsbevillinger (skal ikke udfyldes for decentrale agenturer) 

Forpligtelsesbevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

Angi

v 

mål 

og 

resul

tater 

⇓ 

  
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

Indsæt så mange år som nødvendigt for at 

vise 

virkningernes varighed (jf. afsnit 1.6) 

I ALT 

RESULTATER 

Type
(16) 

Gnsn

tl. 

omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

Anta

l 

Omk

ostni

nger 

I alt 

Anta

l 

I alt 

Omk

ostni

nger 

SPECIFIKT MÅL 

NR. 1(17): [...] 
 

- 

Resu

ltat 

                  

- 

Resu
                  

 
(16) Resultater er de produkter og tjenesteydelser, der skal leveres (f.eks.: antal finansierede studenterudvekslinger, antal km bygget vej osv.). 
(17) Som beskrevet i punkt 1.4.2. "Specifikt/specifikke mål..." 
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ltat 

- 

Resu

ltat 

                  

Subtotal for 

specifikt mål nr. 1 
                

SPECIFIKT MÅL 

NR. 2 
 

- 

Resu

ltat 

                  

Subtotal for 

specifikt mål nr. 2 
                

I ALT                 

3.2.3. Sammenfatning af de anslåede virkninger for administrationsbevillingerne 

☐ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af administrationsbevillinger 

☐ Forslaget/initiativet medfører anvendelse af administrationsbevillinger som anført herunder: 

3.2.3.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 



 

DA 39  DA 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 



 

DA 40  DA 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Bevillinger i alt 

I ALT 

VEDTAGNE BEVILLINGER 

+ 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT 

FFR 

2021-2027 

UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for UDGIFTSOMRÅDE 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 



 

DA 41  DA 

7 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Bevillingerne til menneskelige ressourcer og andre administrationsudgifter vil blive dækket ved hjælp af de bevillinger, som 

generaldirektoratet allerede har afsat til forvaltning af foranstaltningen, og/eller ved intern omfordeling i generaldirektoratet, eventuelt 

suppleret med yderligere bevillinger, som det ansvarlige generaldirektorat tildeles i forbindelse med den årlige tildelingsprocedure og 

under hensyntagen til de budgetmæssige begrænsninger. 

3.2.4. Anslået behov for menneskelige ressourcer 

☐ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af menneskelige ressourcer  

☐ Forslaget/initiativet medfører anvendelse af menneskelige ressourcer som anført herunder: 

3.2.4.1. Finansieret over vedtaget budget 

Overslag angives i årsværk(18) 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

 
(18) Angiv nedenfor, hvor mange årsværk inden for det angivne antal der allerede er afsat til forvaltning af foranstaltningen og/eller kan omfordeles inden for dit 

generaldirektorat, og hvilke nettobehov du har. 
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Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

 Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte 

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.2. Finansieret over eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens repræsentationskontorer) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 
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01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

 Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ støtte 

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 

3.2.4.3. Samlet behov for menneskelige ressourcer 

I ALT 

VEDTAGNE BEVILLINGER 

+ 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE INDTÆGTER 

År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 
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 Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i Kommissionens 

repræsentationskontorer) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekte forskning) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) 0 0 0 0 

 Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den samlede bevillingsramme) 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og JMD i EU-delegationerne) 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ 

støtte 

[XX.01.YY.YY] 

- i hovedsædet 0 0 0 0 

– i EU-delegationerne  0 0 0 0 

01 01 01 02 (KA og UNE – indirekte forskning) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (KA og UNE – direkte forskning) 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Udgiftsområde 7 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv nærmere) – Uden for udgiftsområde 7 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 
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Personalebehov til gennemførelse af forslaget (i årsværk): 

 

Skal dækkes af 

det nuværende 

personale i 

Kommissionens 

tjenestegrene  

Ekstraordinært personalebehov* 

  

Skal finansieres 

under 

udgiftsområde 7 

eller Forskning 

Skal finansieres 

over BA-posten 

Skal 

finansieres af 

gebyrer 

Stillinger i 

stillingsfortegnel

sen 

  Ikke relevant  

Eksternt 

personale (KA, 

SNE og V) 

    

Beskrivelse af opgaver, der skal udføres af: 

Tjenestemænd og midlertidigt 

ansatte 
 

Eksternt personale  

3.2.5. Oversigt over de anslåede virkninger for de digitale teknologirelaterede investeringer 

Obligatoriske: det bedste skøn over de investeringer i digital teknologi, som forslaget/initiativet medfører, bør medtages i nedenstående 

tabel. 

Når det er nødvendigt for gennemførelsen af forslaget/initiativet, bør bevillingerne under udgiftsområde 7 undtagelsesvis opføres under 

den pågældende budgetpost. 
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Bevillingerne under udgiftsområde 1-6 bør afspejles som "Policy-IT-udgifter til operationelle programmer". Disse udgifter vedrører det 

driftsbudget, der skal anvendes til at genbruge/købe/udvikle IT-platforme/værktøjer, der er direkte knyttet til gennemførelsen af 

initiativet og de dertil knyttede investeringer (f.eks. licenser, undersøgelser, datalagring osv.). Oplysningerne i denne tabel skal være i 

overensstemmelse med oplysningerne i afsnit 4 "Digitale dimensioner". 

Digitale bevillinger og IT-

bevillinger I ALT 

År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 

I ALT FFR 

2021-2027 

 UDGIFTSOMRÅDE 7  

 IT-udgifter 

(organisationen/institutionen)  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Subtotal 

UDGIFTSOMRÅDE 7  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Uden for UDGIFTSOMRÅDE 7  

 Policy-IT-udgifter til 

operationelle programmer  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 7  
 0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  

 

 I ALT   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000  
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3.2.6. Forenelighed med indeværende flerårige finansielle ramme 

Forslaget/initiativet: 

☐ kan finansieres fuldt ud gennem omfordeling inden for det relevante 

udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme (FFR) 

☐ kræver anvendelse af den uudnyttede margen under det relevante 

udgiftsområde i FFR og/eller anvendelse af særlige instrumenter som fastlagt i 

FFR-forordningen 

☐ kræver en revision af FFR 
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3.2.7. Bidrag fra tredjemand 

Forslaget/initiativet: 

☐ indeholder ikke bestemmelser om samfinansiering med tredjemand 

☐ indeholder bestemmelser om samfinansiering med tredjemand, jf. følgende overslag: 

Bevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

 
År 

2024 

År 

2025 

År 

2026 

År 

2027 
 I alt  

 Angiv det organ, der deltager i 

samfinansieringen  
     

 Samfinansierede bevillinger I ALT       

3.3. Anslåede virkninger for indtægterne 

☐ Forslaget/initiativet har ingen finansielle virkninger for indtægterne 

☐ Forslaget/initiativet har følgende finansielle virkninger: 

☐ for egne indtægter 

☐ for andre indtægter 

☐ Angiv, om indtægterne er formålsbestemte  

i mio. EUR (tre decimaler) 

 Indtægtspost på budgettet:  
 Bevillinger til 

rådighed i 

indeværende 

 Forslagets/initiativets virkninger(19) 

År År År År 

 
(19) Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto, dvs. bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger 

på 20 %. 
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regnskabsår 2024 2025 2026 2027 

 Artikel ....      

For formålsbestemte indtægter angives det, hvilke af budgettets udgiftsposter der berøres. 

[...] 

Andre bemærkninger (f.eks. om, hvilken metode der er benyttet til at beregne virkningerne for indtægterne). 

[...] 

4. DIGITALE DIMENSIONER 

4.1. Krav af digital relevans 

Hvis det politiske initiativ vurderes ikke at omfatte krav af digital relevans, gives en forklaring på, hvorfor der ikke er anvendt digitale 

midler. 

Forslaget anvender eksisterende systemer. 

Angiv i modsat fald kravene af digital relevans i tabellen nedenfor: 

Henvisning til kravet Beskrivelse af kravet 

Aktør(er), der er 

berørt eller omfattet af 

kravet 

Processer på højt plan Kategorier 

Artikel 1, stk. 2 
indberetningsforpligtels

er 
Medlemsstater   data 

Artikel 3, stk. 7 
elektroniske 

overvågningssystemer 

Medlemsstater, 

fiskerfartøjer 
  data 

Artikel 3, stk. 5, litra g)-

i) 

indberetningsforpligtels

er 

Kommissionen, EFCA, 

flagstatsmedlemsstat, 

fiskerfartøj 

  data 
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Artikel 5 satellitbøje     Digital løsning 

          

          

4.2. Data 

Overordnet beskrivelse af de data, som er omfattet, og eventuelle relaterede standarder/specifikationer 

Type af data  Henvisning til kravet eller kravene 
Standard og/eller specifikation (hvis 

relevant) 

Type af data nr. 1     

Type af data nr. 2     

Tilpasning til den europæiske datastrategi 

Forklar, hvordan kravet eller kravene er tilpasset til den europæiske datastrategi 

[...] 

Tilpasning til engangsprincippet 

Forklar, hvordan engangsprincippet er taget i betragtning, og hvordan muligheden for at videreanvende eksisterende data er blevet 

undersøgt 

[...] 

Forklar, hvordan nyskabte data er søgbare, tilgængelige, interoperable og videreanvendelige og opfylder standarder for høj kvalitet 

[...] 

Datastrømme 

Udfyld nedenstående tabel for hver datastrøm: 
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Type af data 

Henvisning(er) til 

kravet eller 

kravene 

Aktør, der leverer 

dataene 

Aktør, der 

modtager dataene 

Udløsende faktor 

for 

dataudvekslingen 

Hyppighed (hvis 

relevant) 

Type af data nr. 1           

Type af data nr. 2           

            

            

            

4.3. Digitale løsninger 

For hver digital løsning: Giv en henvisning til det eller de krav af digital relevans, som gælder for løsningen, beskriv den digitale 

løsnings foreskrevne funktion, og angiv, hvilket organ der vil være ansvarligt for løsningen, samt andre relevante aspekter som f.eks. 

videreanvendelighed og tilgængelighed. Forklar til sidst, om det er hensigten med den digitale løsning at gøre brug af AI-teknologier. 

Digital løsning 

Henvisning(er) 

til kravet eller 

kravene 

Vigtigste 

foreskrevne 

funktioner 

Ansvarligt 

organ 

Hvordan sikres 

tilgængelighed? 

Hvordan 

overvejes 

muligheden for 

videreanvendel

se? 

Brug af AI-

teknologier 

(hvis relevant) 

Digital løsning 

nr. 1 
            

Digital løsning 

nr. 2 
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Beskriv for hver digital løsning, hvordan den digitale løsning opfylder kravene og forpligtelserne i EU's cybersikkerhedsramme og 

andre gældende digitale politikker og bestemmelser (såsom eIDAS, den fælles digitale portal osv.). 

Digital løsning nr. 1 

Digital politik og/eller 

sektorspecifik politik (hvis 

relevant) 

Beskrivelse af overensstemmelse 

AI-forordningen   

EU's cybersikkerhedsramme   

eIDAS   

Den fælles digitale portal og IMI   

Andre   

Digital løsning nr. 2 

Digital politik og/eller 

sektorspecifik politik (hvis 

relevant) 

Beskrivelse af overensstemmelse 

AI-forordningen   

EU's cybersikkerhedsramme   
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eIDAS   

Den fælles digitale portal og IMI   

Andre   

4.4. Vurdering af interoperabilitet 

Beskriv den eller de digitale offentlige tjenester, der berøres af kravene 

Digital offentlig 

tjeneste eller kategori 

af digitale offentlige 

tjenester 

Beskrivelse 
Henvisning(er) til 

kravet eller kravene 

Løsning(er) for et 

interoperabelt Europa 

(IKKE RELEVANT) 

Andre 

interoperabilitetsløsnin

ger 

Digital offentlig tjeneste 

nr. 1 
        

Kategori af digitale 

offentlige tjenester i 

overensstemmelse med 

COFOG(20) nr. 1 

        

Vurder kravets eller kravenes indvirkning på grænseoverskridende interoperabilitet 

Digital offentlig tjeneste nr. 1 

Bedømmelse Foranstaltning(er) 
Potentielle tilbageværende hindringer 

(hvis relevant) 

Tilpasning til eksisterende digitale og 

sektorspecifikke politikker Angiv de 

Digital eller sektorspecifik politik nr. 

1  Digital eller sektorspecifik politik nr. 

Hindring nr. 1 Hindring nr. 2 Hindring nr. 

3 

 
(20) https://op.europa.eu/da/web/eu-vocabularies/concept-scheme/-/resource?uri=http://data.europa.eu/7yx/cofog 
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relevante digitale og sektorspecifikke 

politikker, der er identificeret 

2     Digital eller sektorspecifik politik nr. 

3 

Organisatoriske foranstaltninger med 

henblik på en gnidningsløs levering af 

digitale offentlige tjenester på tværs af 

grænserne Angiv de planlagte 

styringsforanstaltninger 

Styringsforanstaltning nr. 1 

Styringsforanstaltning nr. 

2 Styringsforanstaltning nr. 3 

Hindring nr. 1 Hindring nr. 2 Hindring nr. 

3 

Foranstaltninger, der er truffet for at 

sikre en fælles forståelse af 

dataene Angiv sådanne foranstaltninger 

Foranstaltning nr. 1 Foranstaltning nr. 

2 Foranstaltning nr. 3 

Hindring nr. 1 Hindring nr. 2 Hindring nr. 

3 

Anvendelse af i fællesskab aftalte åbne 

tekniske specifikationer og 

standarder Angiv sådanne 

foranstaltninger 

Foranstaltning nr. 1 Foranstaltning nr. 

2 Foranstaltning nr. 3 

Hindring nr. 1 Hindring nr. 2 Hindring nr. 

3 

4.5. Foranstaltninger til støtte for digital gennemførelse 

Udfyld nedenstående tabel for hver foranstaltning til støtte for digital gennemførelse: 

Beskrivelse af foranstaltningen 
Henvisning(er) til kravet eller 

kravene 

Kommissionens rolle (hvis 

relevant) 

Aktører, der skal 

inddrages (hvis 

relevant) 

F

o

r

v

e

n

t

e

t 

t

i

d
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s

p

l

a

n

 

(

h

v

i

s 

r

e

l

e

v

a

n

t

) 

Foranstaltning nr. 1         

Foranstaltning nr. 2         

Foranstaltning nr. 3         
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